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Távol keletről*.jiaprói 
napra érkeznek hírek 
arról az öldöklő háború­
ról amely két nagyhata­
lom között foly. A nagy 
Orosz birodalom terjesz­
kedési vágya és Kelet 
népének, a japán nem­
zetnek ősi birtokai és 
területei védelméből in­
dult meg az ádáz küz­
delem, ezrek és ezrek 
véráldozataiba kerülvén 
már eddig is.

A két ellenfél küzde­
lembe vitte összes hadi­
erejét, döntő csatára alig 
lehet hamarosan kilátás, 
mert mind a két küzdő­
fél hadtestei óriási terü­
leteket hálóznak be s 
azok a kisebb-nagyobb 
csatározások, melyek a 
harctérről hírek érkeznek

Kuropatkin orosz tábornok.

Kuropatkin, orosz tábornok.

tartó, sokat tapasztalt 
hadfiak, akik a csatáro­
zások intézésében bő ta­
pasztalatokkal rendelkez­
nek. Múlt számunkban 
K u r o k i japán generálist 
mutattuk be képben ol­
vasóinknak, most pedig 
Kuropatkin táborno­
kot, az orosz hadtestnek 
fővezérét mutatjuk be, 
aki régi kipróbált vezető­
embere az orosz haderő­
nek. Kuropatkin szemé­
lyesen intézi az ügyeket 
a harctéren, mindenütt 
ott van, ahol intézkedni 
kell, számos csatában 
személyesen tekinti meg 
a harctért, utasításokat 
ad, rendelkezik a csapa­
toknál.

Az orosz fővárosban 
nem sok reményt fűznek

nap-nap után, korántsem fognak egy nagy döntő ' Kuropatkin seregének győzelméhez, mert számra 
ütközet alakjában hamarosan kicsúcsosodni. j nézve sokkal csekélyebb emberanyag all ren- 

A küzdőfelek hadvezetésre mind bátor, ki- | delkezésére, mint a japánoknak.

Jobb és megbízhatóbb magvakat
nem is ajánlhatunk mint a minőket
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A kisbirtok földteliermentesitése.
A törvényhozó testületben íi múlt héten 

Horánszky képviselő sürgette akisbirtok föld- 
tehermentesitését, melynek már elkövetkezett a 
tizenkettedik órája.

A magyar kisbirtokososztály nagyon sanyarú 
helyzetben van s hogyha sürgősen segélyére 
nem siet maga a törvényhozás, csakhamar be­
következik a tizenharmadik óra a kisemberre, 
amidőn kénytelen lesz kezébe venni a — koldus­
botot.

Vessünk csak egy pillantást a magyar iold- 
mivesosztály helyzetére s látni fogjuk, hogy 
Horánszkynak a kisbirtok földtehermentesitést 
sürgető javaslata olyan fontos, hogy a törvény- 
hozásnak nincsen ennél sürgősebb tennivalója.
A magyar kisbirtokososztály ingatlanait hiteles 
becslés szerint ma 3168 millió korona kölcsön 
nyomja. Kérdés most az, hogyan jutott ebbe a 
nyomasztó helyzetbe a kisember? Nem egészen 
a saját hibájából, az bizonyos. Abban az óriási 
átalakulásban, amin a magyar mezőgazdaság az 
utóbbi évtizedekben keresztülment, sem az állam, 
sem a társadalom nem törődött a kisemberrel, 
aki kérlelhetlenül ki lett szolgáltatva az uzsora 
mindenféle fajtájának. Az egymásután sűrűn 
következett rossz termések, nyomott termény­
árak még súlyosbították a kisgazda helyzetét, 
akinek nem volt irányitója, tanácsadója, aki meg­
mutatta volna neki a boldoguláshoz vezető utakat, 
módokat. Ezért állítom én, hogy nem egészen a 
maga hibájából jutott a kisgazda ebbe a szo­
morú helyzetbe.

A rossz termések, silány terményárak, az 
uzsora minden nemének szorító marka mellett 
árvíz, fagy- és jégkárok sújtották é\ről-é\re a 
kisgazdát és sodorták bele abba az örvénybe, 
amelyből kievickélni most már nem bir. A ka­
taszteri állapotok, telekkönyvek rendezetlensége 
még szaporították a bajokat.

Mi volna most már a kivezető ut ? Az, amit 
Horánszky Lajos javasolt a törvényhozó terület­
nek, hogy egy oly pénzintézet létesíthessék, amely 
a magyar földbirtokot terhelő magaskamatu 
kölcsönöket konvertálja s amely intézetnek a 
segitőkeze eljut a legtávolabbi zugába is az

országnak s a kisgazda telekkönyvének teher- 
lapján simít, simogat azzal, hogy a drága kamatot, 
az uzsora-kölcsönt kisebb kamatú kölcsönnel 
cseréli föl. A kisbirtok földterhének mentesíté­
sével olyan alakban, amint azt Horánszky java­
solja, megmentjük a népet a végpusztulástól; 
ez pedig úgy az államnak, mint a társadalomnak 
érdeke, kötelessége.

Mentsük tehát a földet! Azt a földet, ame­
lyet az azt művelő nép apáinak vére áztatott s 
amely föld inog a magyar nép talpa alatt, meg­
ingatta az uzsora, minden fölburjánzott s elhatal­
masodott fajtája. A magyar törvényhozásnak és 
társadalomnak vállat vetve kell azon törekednie, 
hogy a magyar kisgazdának kezébe adja a boldo­
gulásnak minden eszközét, melyekkel megtart­
hatja, művelheti azt a földet, melyet apáitól 
öröklött, amelyen kívül a költő szerint nincs 
számára hely!

ORSZÁGGYŰLÉS.

Az elmúlt héten még folytatták s be is fejezték 
a képviselőházban a vasutasok fizetésrondezéséről 
szóló törvényjavaslatnak a tárgyalását. A honatyákat 
dicséret illeti meg, mert a vasutasok anyagi hely­
zetére való tekintettel a javaslat részletes tárgya­
lásánál elhatározták, hogy a múlt évi költségvetésből 
megmaradt 1.800,000 korona június végén a vasutasok 
fizotésiölomelésére szétosztassék köztük.

Elkésett mentelmi ügyek és a galaci német 
átirat egy napot vontak el a múlt héten a törvény- 
alkotók idejéből.

A múlt hét nagy eseménye különben az is, 
hogv Apponyi Albert gróf, a nemzeti párt volt vozéio 
fölszólalt az állami költségvetés tárgyalásánál. 
Apponyi beszéde hatalmas ellenzéki szózat volt, 
moly magával ragadta az országgyűlés ellenzékét, 
sőt "a többségre is mély hatást gyakorolt. A régi 
ellenzéki pártvezér nyilatkozott meg újra, aki hazafias 
lelkesedéssel és nemes meggyőződéssel hirdeti a 
nemzeti politika magasztos eszméit. Lesújtó bírálatot 
mondott Tisza gróf erélyes kormányzásáról. Arany igaz­
ságokként hangzottak szavai, amelyek a magyar szi­
veknek és elméknek szólották. Merényletnek nevezte 
a kormányelnök álláspontját a magyar nyelv kérdé­
sében. Erős ellenállást fog kifejteni a kormánynyal 
szemben. Sem a hadügyi követelésekhez, sem az 
udvartartási költségek emeléséhez nem hajlandó 
hozzájárulni addig, amig erkölcsi és anyagi ellen­
értéket nem kap a nemzet.

Rideg és közömbös szellem nyilvánul meg

Mindan gazdaságban nélkülözhetetlen eszközök
az országszerte elsőhelyen elismert kitűnő szerkezetű és legolcsóbb

---- „Eredeti Kalmár-rosták“ és terménytisztitó gépek. =
Elsőrendű hazai anyagból gyártunk ezidőszerint 15-féle nagyságban, különböző szerkezetben a gazda^ mindeni követelményei- 

' kérdezésekre azonnal és díjtalanul válaszolunk.

Kalmár Zs. és Társa különleges terménytisztkó gépgyára
Telefon fiP. szám. — Sürgönyczim: Kaln&r-rostagyár. — IIÓIMIV.ZŐ-VÍS tRHKIil F,N.
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Tisza gróf kormányzásában, mely iránt semmi 
bizalommal nem viseltetik Apponyi.

A múlt pénteken szóbakerült a Házban, a 
kisbirtokososztály megmentése is abból a rettentő 
helyzetből, amelybe a nagy földtehor folytán jutott. 
Horánszky Lajos boldogult atyja Horánszky Nándor 
nyomdokain haladva, elsőrendű kormány föladatul 
vallja a közép- és kisbirtokososztály megmentését. 
Az eladósodott közép- és kisbirtokososztály földteher- 
mantesitésére nézve azt a javaslatot tette, hogy állami 
segélylyel és támogatással létosittessék egy oly köz­
ponti hitelintézet, amely a tulmagas kamatozású 
földtorhoket konvertálja, sürget egyúttal oly törvényes 
intézkedést, amely a szinte uzsorával páros magas 
kamatozású kölcsönök adását tilalmazza. A magyar 
föld terhei nemcsak a földmivesosztályt sújtják, hanem 
sújtja ma.át az államháztartást is, azáltal, hogy 
ezen terhek folytán a közép- és kisbirtokososztály 
immár a bukás örvénye felé közeledik.

Pedig ezen osztály fenntartása nélkülözhetetlen 
kelléke egy erős magyar nemzeti állam kiépitésénok. 
Horánszky számokat sorolt fel arra nézve, hogy 
micsoda teher sújtja és nyomja a magyar birtokot. 
A törpe és kisbirtokra 3168 millió korona, a közép­
birtokra 2566 millió korona esik, ez az eladósodottság 
milliókat emészt föl kölcsönkamat cimén és főleg 
a kisbirtokosok vállain nyugszik. A kisbirtokososztály 
a mai viszonyok között kérlelhetetlenül ki van szol­
gáltatva az uzsora mindenféle fajtájának, meg kell 
őt menteni az őt kiszipolyozok karjaiból.

A fiatal honatyát, aki a Házban első beszédét 
tartotta, nagy figyelemmel hallgatták a képviselők.

Egyébként a hét folyamán a nemzetiségi kér­
désről is szó esett a törvényhozó testületben. Fietorisz 
Miklós, a Háznak egy régi tagja hozta szóba s 
sürgette azt, hogy a nemzetiségi fészkelődéseknek 
főképpen a Felvidéken véget kell vetni, az izgatókkal 
szemben a kormánynak szigorúan kell eljárnia, hiszen 
úgy a tótok, mint egyéb nemzetiségek beleolvadtak 
a magyar nemzetbe. Sürgeti a büntető törvénykönyv­
nek az izgatás tilalmazásáról szóló szakaszának meg­
szigorítását.

Sághy Gyula a költségvetéshez szólva, a taka­
rékosságot ajánlja az elnök figyelmébe, addig a 
költségvetést meg nem szavazza, amig a kormány 
be nem váltja azt az Ígéretét, hogy a magyar nemzeti 
állami eszmének és a magyar nyelv jogainak a 
külügyi képviseletben és a hadseregben érvényt 
nem szerez.

Fölmentett gyilkosok.
Félévvel ezelőtt történt, hogy egy országgyűlési 

képviselőt, Eremics Pált Nagybeeskereken a Sibul 
testvérek utcasarkon világos nappal meggyilkolták. 
A megölt képviselő uzsorás volt, kinek a szivéből 
minden emberi érzést kiölt a nyerészkedési vágy és 
kapzsiság: a Sibul-családot kiforgatta vagyonából, 
hajléktalanná tette. Bíróság előtt is volt a meg­
gyilkoltnak ügye, akit börtönre Ítélt az igazság­
szolgáltatás és az olzsákmányolt Sibul-vagyont vissza- 
itélte a tulajdonosoknak.

A legfelsőbb bíróság azonban megsemmisítette 
az alsó bíróságok Ítéletét s ezzel a kétségbeesés 
örvényébe került a Sibul-család. Az uzsorás pedig 
poleról-polera emelkedett, képviselővé választották, 
a tönkretett családnak két tagja azonban elkesere­
désében botot, revolvert ragadott és igazságot szol­
gáltatott a szerb néphagyomány szerint olyan napon, 
amidőn a bűn nem büntethető.

A bíróság most az uzsorás gyilkosait, a Sibul 
testvéreket fölmentette. Érdekes az esküdtek verdiktje, 
mely ugyan bűnösöknek mondotta ki a gyilkosokat 
az erős felindulásban elkövetett emberölés bűntet­
tében, de egyszersmind — egy mellékkérdésre felelve 
- kimondották, hogy tettük elkövetésekor beszámít­

hatatlan állapotban voltak. Erre a törvényt alkalmazó 
bíróság a vádlottakat felmentette.

Az uzsorás gyilkosait a földi igazságszolgáltatás 
büntetlenül bocsátotta ki. Nem első eset ez, csak 
nemrégiben történt Felső-Orosziban, Máramaros- 
megyébon, hogy az esküdtek felmentettek két oly 
szerencsétlent, kik egy uzsorás fölött önmaguk ítél­
keztek.

Talán majd csak mégis rájön egyszer a köz­
vélemény arra, hogy az uzsora ellen különösen a 
szegény embert meg lehet védelmezni, mert ime az 
emberiség a vcdetlen agyonuzsorázottak kezébe 
maga adja a bunkósbotot.

A polgári bíróság, az esküdtszéki Ítélkezés nem 
a törvény holt betűire fekteti elhatározását, mert 
hiszen a törvényt is emberek készítették, az ember 
pedig gyarló halandó. Igaz, bűnt követtek el a Sibul 
testvérek, életet oltottak ki, amit vissza nem adhat­
nak som Sibulék, sem pedig a törvény rideg betűje. 
Az erkölcsi igazság, amit az esküdtszék, a polgári 
bíróság keresett és állítólag megtalált, csak féligazság. 
Ha az igazságszolgáltatásban az emberi érzelem és 
a törvényszakasz rendelkezései össze nem egyeztet­
hetők és az igazságszolgáltatás erre alapul, az igazság 
hasonlatos lesz a szárnyszegett madárhoz, mely kép­
telen a magasba törni.

Orosz-japán háború.
Port-Artur ostroma, úgy látszik, azért késik, 

mert a vladivosztoki orosz hajóraj megzavarta a 
japán csapatok szállítását. Az ostromot pedig a japánok 
csak igen nagy túlerővel akarják megkezdeni. Kínai 
hírek szerint különben a japánok már Port-Artur 
egyik külső kapuját is elfoglalták volna, ezer ember 
föláldozásával. Ezt a hirt azonban nem erősítették meg.

Kajcseng környékén nagy döntő ütközet várható 
már legközelebb.

A katonai körök nagy nyugtalansággal várják 
a legközelebbi harctéri híreket. Azt hiszik, hogy ha 
az esőzés nem tette az utakat járhatatlanokká, úgy 
a napokban döntő csata lesz Oku és Kuropatkin 
között. Ez a csata mindenesetre a legvéresebb és 
lcgkétségboesettobbek egyike lesz és Pétervárott el 
vannak rá készülve, hogy annál a körülménynél 
fogva, hogy Koropatkinnak aránylag csekély haderő 
áll rendelkezésére, ez a csata az oroszok újabb vere­
ségével fog végződni. Kuropatkin nem számíthat

A legjobb minőségű háztartási és gazdasási czikkek hamisítatlan Jó italok a leskedyez6hb Arakon
a fogyasztási szövetkezetek utján szerezhetők meg. A melyik faluban fogyasztási szövetkezetei akarnak létesítem, a mozgalom

kezdeményezői forduljanak útbaigazításért a
„Hangya“, aMagyarGazdaszövetségFogyasztásiésÉrtékesitöSzövetkezetéhez

BUDAPEST, VUE.. Baross-uteza ÍO. szám.
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Stackelberg hadtestére, amely tulajdonképpen nem 
fs létezik főbbé, minthogy a Telten mellett vívott 
ütközetben százötvennel több tisztet vesztett.

Hir szerint a japán lovasság szombaton a kesői
órákban megtámadta Liaojangot. Egy hittérítő azt
az értesítést kapta a benszülöttektol, hogy a csata 
20-án még folyton tartott es Liaojangot 21-en délelőtt
b0VCtNiiicsvangból minden további részlet fölemlitése 
nélkül jelentik, hogy a japánok igen nehez harc 
után elfoglalták Liaojangot. Ha ez a hír igaz, akkor 
Kuropatkin főhadserege döntő ütközetben veres vere­
séget szenvedett. , , . , „A japánok két napi rendkívül veres küzdelem 
után megszállták Liaojangot, az oroszok hadműveleti 
alapját. Ezt a hirt egyelőre bizalmatlansaggal fogadjak 
ellenben egész határozottsággal megerősítik azt a 
másik hirt, hogy az oroszok Kaicsu mellett újabb 
döntő vereséget szenvedtek. Ez a csata vasarnap 
folyt le Kaicsutól délkeletre és a japánok részéről 
a Takusan mellett partra szállított csapatok vettek 
részt Nodzu parancsnoksága alatt.

A nagyobb hadimozdulatok ezidoszerint ügy 
látszik, csak előkészületben vannak. A folytonos 
apróbb támadások azonban, melyek az oroszokat 
minden oldalról érik, arra engednek következtetni, 
hogy a japániak rendszeres kis háborút szerveztek 
Mandzsúriában az oroszok ellen, melynek czelja nem 
annyira stratégiai és taktikai, mint inkább az ellenség 
folytonos nyugtaianitása, élelemszállito vonatainak 
elvágása, a vasútvonal rombolása. Erre pedig a 
benszülött lakosság, mely gyűlölettel viseltetik az 
oroszok irányában és a vidéket egészen ismeri, nagyon
jól felhasználható. ,, .,

Port-Artúrban azonban a helyzet, ugy latszik, 
kétségbeejtő. Másként ugyanis a kétségbeejtett tel­
mentő kísérleteket és a hajóhad kirohanását nem 
lehet megmagyarázni. A kikötőben bezárt hajóhadra 
ugyanis az erősség elfoglalása esetében csak az a 
sors várhat, hogy vagy a japániak elfoglalják, vagy 
maguk az oroszok felrobbantsák. Ezt akarja az oiosz 
hadvezetőség elkerülni. _________ _____ _

Ez is munka.

A tudós: Én a perpetuum mobilét állítom össze !
B. tudós: Én meg az állam által elpusztított sáskák 

statisztikáját készítem el.

. SZÖVETKEZETI ELET • |r 

A somogyi szövetkezetek.
E hó 23-án tartotta rendes évi közgyűlését a 

somogymegyei szövetkezetek szövetsége. Ehhez a 
szövetséghez 102 somogymegyer hitelszövetkezet tar­
tozik, ami azt jelenti, hogy az ország egyetlen egy 
mo^yéjében sincs oly sűrít hálója a szövetkezeteknek, 
mint Somogymegyében. Őszinte elismerés illeti meg 
ezért elsősorban őrgróf Palavicini Edét, aki mint a 
szövetség elnöke nem szűnő buzgósaggal vezeti azt 
a mozgalmat, amelynek eredményei is mutatkoznak 
nap-nap után. Hogy egyebet ne említsünk, a somogyi 
hitelszövetkezetekben másfél millióra rug a takarék- 
betétek összege, az üzletrészek összege pedig két 
millió korona, a somogyi nép tehát rövid egy-két 
esztendő alatt negyedfél millió koronát takarított 
me" fillérekből. A takarékosság az alapja a jólétnek. 
Ott” ahol a takarékosság szelleme már ennyire befész­
kelte magát, ott a nép legjobb utón halad a boldo­
gulás felé.

Az emlékezetes közgyűlésen megjelent Darányi 
Ignácz a Magyar Gazdaszövetség elnöke s vele 
együtt a magyar gazdatársadalom több kitűnősége 
if Annak a ' jele volt az, hogy a magyar gazdák 
őszinte elismeréssel vannak a somogymegyci szövet­
kezetek sikerei iránt, megbecsülik azok vezetőinek 
a nép javára irányuló munkásságát. A közgyűlésről 
a következőkben számolunk be:

A Somogyinegyei Hitelszövetkezetek Szövet­
sége — mint nekünk jelentik — tegnap tartotta 
Kaposvárott a rendes évi közgyűlését Pallavicini Ede 
őrgróf elnöklete alatt, A kötelékhez tartozó 1 (^hitel- 
szövetkezet csaknem mind elküldte képviselőit a 
gyűlésre. Ott voltak ezenkívül: Darányi Ignácz, a 
Magyar Gazdaszövetség elnöke, Széchenyi Imre gróf, 
Inkey József báró, Széchenyi Jenő gróf, Tallián 
Gyula somogymegyei főispán, Sárközy Béla alispán, 
Hoyos Miksa gróf, Bernát István dr., Somsich Andor, 
Somsich Béla gróf, Somsich László gróf. Melhard 
Gyula apát, Márffy Emil, továbbá őrgróf Pallavicini 
Edéné, Zichy Klára grófnő, Pallavicini Stefánia 
őrgrófnő és számos előkelő tagja Somogymegyo 
intelligencziájának. A gyűlést Pallavicini Ede őrgróf 
nyitotta meg, melegen üdvözölvén Darányi, volt 
minisztert, aki köszönetét mondva az üdvözlésért, 
örömét fejezte ki a fölött az egész országban párat­
lanul álló haladás fölött, melyet Somogymegye szö­
vetkezeti téren elért. Ezután Jankovits Endre, a 
szövetség titkára terjesztette elő az intéző bizottság 
jelentését. A szövetséghez ma 102 somogymegyei 
hitelszövetkezet tartozik 18,346 taggal, 40,718 üzlet­
részszel, amelyek értéke 2.038,740 korona. A takarék- 
betétek összege meghaladta a másfél millió koronát,

Ti
Újdonság borotvákban!
Melyek nagy feltűnést keltenek kitűnő minő­
ségük és olcsó áraik folytán. Elismeri és 
bizonyítja sok számos köszönőlevél is. 
Minden meg nem felelő ki lesz cserélve és 
így minden koczkáztatás ki van zárva és 
a siker biztos. Tessék egy próbamegren-

delést tenni. A borotvák árai: >Angol, borotva darabja 1 frt 20 kr Tran^zvali borotva darabja I frt 50 kr., .Páratlan, borotva
darabja 2 frt 50 kr. Csinos borotvatarté ingyen.

Megrendelési ezim: WINKLER és GRAUER. Első magyar borotva szétküldés! telep Köbanya 48.
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a tartalékalapok 89,217 koronát tettek ki. Az összes 
szövetkezetek nyeresége pedig 70,512 K.-át. A jelentés 
kapcsán Mozsonyi Sándor indítványára üdvözlő táv­
iratot küldtek Tallián Béla földmivelésiigyi minisz­
ternek és Makfalvay Géza államtitkárnak, a somogyi 
szövetkezést mozgalom egyik megteremtőjének. Az 
évi jelentéseket, valamint a számadásokat a köz­
gyűlés tudomásul vette. Ezután Mihályi Gyula kapos­
vári tanár tartott előadást Somogymegye hanyatló házi - 
iparának fellendítéséről, utána Cséplő Ernő, a Gazda- 
szövetség tisztviselője értekezett. Kifejtette a somogyi 
kisbirtokosság sajátos hibáit s rámutatott azok orvos 
szereire. Előadása nagyobb vitát provokált, amelyben 
részt vettek : gróf Széchenyi Imre, Ónody Zsigmond, 
Molhard Gyula, Bornát István és mások. Előadásokat 
tartottak még: Ónody Zsigmond, Zsiray József, 
Szalóky Dániel és Jantsits Endre. Végül az intéző- 
bizottság uj tagjaiul megválasztották Tallián Gyula 
főispánt és Sárközy Béla alispánt. A közgyűlés 
végeztével őrgróf Pallavicini Ede a közgyűlés tagjai 
tiszteletére ebédet adott.

hogy azok kezdjék meg példaadólag az angol hús­
sertések tenyésztését, a végből, hogy a tejszövet­
kezeti hulladék-tej értékesíthető legyen. Azonkívül fel­
hívta az összes földmives-iskolák tanszemélyzetét, 
hogy a tejszövetkezeti akciókat istápolják. Végül 
pedig felhatalmazást adott a miniszter arra, hogy 
ott, ahol a viszonyok idokolják és szükségessé teszik, 
az okszerű talajmüvelés, főleg pedig a mesterséges 
takarmánytermesztés ügyének felkarolása érdekében 
a földmives-iskola engedje át kölcsönbe votőgépét és 
egyéb gazdasági eszközeit a tejszövetkezeti tagok 
számára. Örvendünk, hogy o tárgyban csak imént 
fölvetett eszménk ily hamar talált méltánylásra.

ELŐFIZETÉSI FELHÍVÁS.

iÍV 1904 julius hó elsején uj előfizetést 
nyitottunk a „FÜGGETLEN UJSÁG“-ra.

A szövetkezeti törvény módosítása. Az Országos 
Központi Hitelszövetkezetről alkotott 1898. évi 
Will. t.-c. úgy intézkedik, hogy az o törvény 
alapján alkotott gazdasági és ipari hitelszövetkezetek 
hatálya egy-egy körjegyzőségek területén túl nem 
terjedhet. Az Orsz. Magyar Gazdasági Egyesület ez 
évben eredményes mozgalmat indított len- és kender- 
termelő szövetkezetek létesítésére, a hitelszövetkezeti 
törvény említett rendelkezése azonban az ilyfajta 
szövetkezetek alakításának útját állja. Ugyanis az 
ily szövetkezeteket csak ott lehet eredményesen 
működésbe hozni, ahol legalább 500 hold termelése 
van biztosítva. Ma, amikor még az ipari növények 
termelését főleg a kisgazdák csak nehezen karolják 
fel, alig lehet tehát arra számítani, hogy egy-egy 
falu vagy körjegyzőség határán belül megfelelő 
kondor-termelő érdekeltség jelentkezzék. Az Orsz. 
Magyar Gazdasági Egyesület ez okból ma folter­
jesztéssel fordult a földmivelésiigyi miniszterhez, hogy 
a törvény omlitett rendelkezésének hatályon kívül 
helyezésére tegye meg a szükséges lépéseket, annyival 
is inkább, mert a hitelszövetkezeteknek kis területre 
kiterjedő hatálya volt nagyrészben az akadálya eddig 
a pinczoszövetkezetek elterjedésének is.

A tejszövetkezetek és a földmives-iskolák. A föld- 
mi volésügyi miniszter elrendelte, hogy a breznó- 
bányai, békéscsabai és nagyszentmiklósi földmives- 
iskola az ott működő tej szövetkezetbe lépjen be. 
A földmives-iskolák tan i tó -személyzetén ek hivatása, 
hogy a tejszövetkezeteknél vezető és irányitó sze­
repet játszszanak, a tagokat tanácscsal és felvilágosí­
tással ellássák, az állattenyésztés fejlesztésére hassanak 
közre. Felhívja a miniszter a földmives-iskolákat,

Akinek előfizetése junius hó 30-án lejárt, azt 
kérjük, szíveskedjék előfizetését mielőbb megújítani, 
nehogy a lap szétküldésénél zavarok álljanak be.

Az előfizetési pénzek beküldésére az utalványokat 
szétküldöttük.
----------------------- Előfizetési ár :-------------------------
Egész évre ti korona, félévre 3 korona, 
= negyedévre 1 korona 50 fillér. ------

A Független Újság“ eddigi irányából mindenki 
meggyőződhetett arról, hogy a lap megalapításakor 
adott programra unkát híven betartottuk s oly lapot 
adunk olvasóink kezébe, mely minden igényeket 
teljesen kielégíthet.

Programmunk „a magyar nemzeti politika elérése, 
a gazdasági gyarapodás, ebben a kis emberek érdekeinek 
megvédése“. Ennek a mi programmunknak megvaló­
sítását tegyék lehetővé t. előfizetőink azzal, hogy 
mint eddig, ezentúl is híven csoportosuljanak a 
„Független Újság“ kibontott zászlója alá.

Mai lapunk szétküldésével egyidejűleg külön 
levélben postautalványokat küldtünk t. előfizetőink 
címére. Kérjük, hogy az utalványok felhasználásával 
az előfizetési dijakat mielőbb beküldeni szívesked­
jenek, hogy a lap küldésében fennakadás ne legyen.

Minden egyes t. előfizetőnket arra kérjük, 
hogy no csak saját maga újítsa meg előfizetését, de 
iparkodjék lapunkra lehetőleg még legalább egy uj 
előfizetőt szerezni s a „Független Ujságlí-ot tehet­
ségéhez képest terjeszteni. Hazafiul tisztelettel a

„FÜGGETLEN ÚJSÁG“
szerkesztősége és kiadóhivatala
Budapest, IX., Ullői-ut 25. (Köztelek.)

■ ip--;

MAEVA R.
MEZOtiOMK

•. SZÖVETKEZETE
8UDAPE3TWill • SÍ-

Rézgálicz, sublimált kénpor, dr. Aschenbrandt- 
féle bordói- és rézkénpor, rafliaháncs, jutta- 
fonál, metszőollók, ojtókések és ojtó gum mi­

szalagok beszerzése végett forduljanak a

Magyar Mezőgazdák Szövetkezetéhez
Budapest, ¥., Alkotmány-utcza 31.,

hol a szövetkezet czégével és védjegyével ellátott legjobb szerkezetű hazai 
gyártmányú permetező is beszerezhető.

Ára rézdugattyu tárcsátokkal ............................... 34 korona.
» B. jegyű öntöttvas dugattyú tárcsátokkal ... korona.
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Jogerős táblai határozat a vasutasok ügyében.
A kaposvári kir. törvényszék vádtanácsa volt az 
első, amely a kir. ügyészség által a vasutasok ellen 
a vasúti sztrájkból kifolyólag emelt vádat elutasította. 
A kir. ügyész a vádhatározat ellen feli oly amodással 
élt s igy került az ügy a pécsi királyi tábla elé. 
A pécsi királyi tábla két Ízben tűzött ki határidőt a 
kaposvári vádhatározat ellen beadott felfolyamodás 
elintézésére, s kétszer halasztotta el a határozathozatalt. 
Végre is Holló László dr. védő sürgetése folytán 
meghozta a várva-várt határozatot, mely szerint a 
királyi Ítélőtábla Kisfaludy Ákos elnöklőié alatt

Cirkuszmutatvány.

hozott határozatával a kaposvári királyi törvényszék 
vádtanácsának azon határozatát, amclylyel a királyi 
ügyészségnek a vasutasok ellen beterjesztett vád­
iratát elutasította, helybenhagyta. A kir. tábla indoko­
lásában nagy elismeréssel emlékezik meg a kir. 
törvényszék vádtanácsának határozatáról, mely lelki- 
ismeretes és megfontolt munka eredménye.

A megvesztegető Ígéret. A nyárádszorodai kir. 
járásbíróság egyik tárgyaló termében folyt le a kö­
vetkező jóizii apróság. Egy perben tanúként idézték 
be az atyafit. A biró megteszi a szokásos figyelmez­
tetését s a végén megkérdi az atyafit:

— igértek-e valamit kendnek a tanuzásért ? 
Hogy igértek-e? Meghiszem azt 1 
Ugyan mit? ! kérdé mohón a törvény embere. 
Mit ? Hát az alperes azt Ígérte, hogy letöri 

a derekamat, ha ellene vallók - vágja ki a rezet 
az atyafi s azért vigan vallott az alperes ellen.

4; • MI ÚJSÁG? • §r

Mai lapunk szétküldésével egyidejűleg külön levél­
ben postautalványokat küldtünk t. előfizetőink címére. 
Kérjük, hogy az utalványok felhasználásával az előfizetési 
dijakat mielőbb beküldeni szíveskedjenek, hogy a lap 
küldésében fennakadás ne legyen.

Egy elfeledett költő emléke. Debrecenben 76 óv 
óta porlott jeltelen sírban Fazekas Mihály főhad­
nagy a „Ludas Matyi“ komikus költemény jeles költője. 
Most aztán a debreceni kollégium derék ifjúsága 
díszes emlékoszlopot állított a költő hamvai fölé. 
A síremlék körül a legtöbb érdeme két diáknak 
van: Balkányi Kálmánnak, aki 1900-ban kezdemé­
nyezte a mozgalmat s Erdei Károlynak, a debreceni 
ifjúság jelenlegi vezérének, a hires gyalogjárónak. 
Fazekas síremléke, melyre mintegy 1000 kor. gyűlt 
össze, Tóth András debreceni szobrász miivo. Vasár­
nap leplezik le a cegléd-utcai temetőben.

Rákóczi ünnep Zágrábban. Az Országos Nemzeti 
Szövetség Julius 2-án nagyszabású Rákóci-ünnopot 

rendez, melyre a fővárosból is rendkívül sokan 
fognak lerándulni. Az ünnepély rendezősége az 
alábbi lelkosliangu felhívást bocsátotta ki s 
azt az egész városban kifüggesztette:

„Tavaly volt kétszáz esztendeje, hogy 
messze Lengyelországból megjött az üzenet a 
nagy Rákócitól: ,,A régi sebek telsz akadoznak 
újra!“ Kétszáz éve, hogy haza küldte az első 
vörös selyem zászlót: „A hazáért és szabad­
ságért!“ Otthon akkoriban az ő nevét zengte 
minden ajak, az ő dicsőségét hirdette minden
kis falunak ünnepre hivó templomi harangja. Az 

egész ország megemlékezett a kurucok csillagáról, 
csak mi maradtunk közönyösek, csak a zágrábi és 
horvátországi magyarok fojtották magukba hazafias 
érzésüket. Most, hogy a királyi kegyelet folytán 
diadallal térnek haza a Mi Urunk, Fejedelmünk, 11. 
Rákóczi Ferenc áldott hamvai, tegyük jóvá mulasz­
tásunkat !“

A nagyszabású, kegyelete« ünnepély az állam­
vasutak éttermében folyt le.

Érdemes községi elöljáróság
községi elöljáróságoknak, hogy: 
község még alaposabban rá nem szolgált, mint a 
biharmegyei Bikács. A bikácsi elöljáróság tagjai 
közül ugyanis - mint Nagyváradról jelentik — a 
kisbiró az összes esküdtekkel, az éjjeli őr s a falu 
csősze, rablóbandává alakultak. Csütörtök éjjel kezdték 
meg működésűket Bobluc Torna nevű gazdaomber

Az a címzésük a 
érdemes. Nos, erre

Élelmi szerek értékesítését 
eszközük az előirt % 

mellett Felvilágosítást és 
csomagolási utasítást ingyen 
nyújt tagúk és nem tagoknak.

0 Azonnali készpénz- FI 
V elszámolás. V U

Üs MAGYAR GAZDÁK VÁSÁRCSARNOK ELLÁTÓ 
SZÖVETKEZETE

hatósági közvetítő
Budapest Székesfőváros Központi Vásárcsarnokában.
SÜRGÖNYCZIM : AURORA—BÚD A PEST.

a®

fa®

Er rtékesltésre elfogad: V 
Husnemiiket, füstölt 

lust, vadakat, szárnyaso­
kat — élő és leölt állapot­
ban, tojást, vajat, halat, 
burgonyát, káposztát, zöld­
ségféléket, gyümölcsöt stb
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házában. A jómadarak feltörték a kaput, az ajtókat 
s az ellenkezni akaró jó Bubluc Tornát addig ütötték- 
verték, mig összeesett. De nem hagyták abba addig 
a kínzást, mig csak ki nem csikarták 240 koronáját, 
molylyel aztán odébb álltak. A kifosztott földmives 
feljelentette a falu díszes elöljáróságát, mire a csend- 
őrség valamennyit letartóztatta.

A honvédség lábbelije és a kisipar. A budapesti keres­
kedelmi és iparkamara értesíti az érdekelt köröket, hogy 
a m. kir. honvédség 1905. évi lábbeli szükségletéből a 
hazai kisiparosok részére fenntartott 20,000 bakancs és 
1O.000 pár könnyű cipő szállítása tárrgyában a keres­
kedelemügyi in. kir. miniszter folyó évi július hó 15-iki 
határidővel pályázatot hirdetett. A lábbeliek szállítására 
vonatkozó felvilágosítások úgy a kamarai irodájában, 
mint a fővárosi és vidéki ipartestületeknél nyerhetők.

Harmincnégy vasutas elbocsátása. Az aradi üzlet­
vezetőség területén működő altisztek és dijnokok közül 
harmincnégynek a címére Stankovits Miklós aradi üzlet­
vezető aláírásával felmondási okmányt küldtek szét, 
melynek tartalma körülbelül a következő: „A szolgálati 
rendtartás 50. §-ának ... bekezdése alapján önnek a 
szolgálatot ezennel felmondom. Felhívom önt, hogy a 
keze alatt levő leltári tárgyakat és ruhát jó állapotban 
visszaszolgáltassa. E rendelkezéshez tudni kell, hogy az 
üzletvezetőségnek jogában áll az ideiglenes minőséghez 
alkalmazott altiszteknek és dijnokoknak bármikor föl­
mondani a szolgálatot, még pedig minden indokolás 
nélkül, ha bizonyos körülmények folytán létszámapasztás 
szüksége forog fönn, vagy az illető agg korára való 
tekintettel, ami a hetvenedik életév betöltésével veszi 
kezdetét, vagy több Ízben elkövetett szabálytalanság 
miatt képtelen a szolgálat pontos teljesítésére. Ilyen 
esetekben a dijnokoknak tizennégy napra mondja föl 
az üzletvezető a szolgálatot, az altisztek állását pedig 
a fölmondás napját követő hónap elsejétől számítandó 
egy hónap elteltével, a jelen esetben tehát julius 31-én 
szünteti be.

Paraszt furfang. Mihály gazda heballag a városba s 
fölkeresi a legfogasabb hírnévnek örvendő prókátort. Vagy 
két órán keresztül, hosszú lére eresztve mondogatta el 
píirös esetét. A végén aztán megkérdezte:

— No. ügyvéd ur, fölvállali 2 Aztán gondolja-e, 
hogy megnyerjük ?

— Fölvállalom hát, aztán meg is nyerjük egész 
bizonyosan.

— De egész biztos benne, hogy megnyeri ?
— Jót állok érte !
— No hát akkor nem pörösködök, mert az előbb 

az ellenfelem esetit mondtam el!

Uj tizkoronás bankók. A jövő év tavaszán uj 
tizkoronás bankjegyek kerülnek forgalomba. Az uj 
jegyek már készülnek s hogy tavasznál előbb nem 
juthatnak forgalomba, annak első sorban az az oka, 
hogy nagymennyiségre van belőle szükség s hogy 
nagy tartalékkészletet kell belőle tartani. A mostani 
tizkoronás bankjegyből 1903 december 31-én 15,319,969 
darab volt forgalomban 153,199.690 korona értékben. 
A tizkoronás bankjegyből, mivel sokat forog, nagyobb 
készletet kell tartani az elhasznált és forgalomból 
kivont darabok pótlására, mint más papirospénzből. 
Hónapokint 1700 csomag kell erre a célra és minden 
csomagban 1000 darab van. A tizkoronás papiros­
pénz előállítási ára körülbelül négy fillér darabonkint. 
A nagyobb papirospénzek természetesen többe kerül­
nek. Az ezerkoronás például kilene-tiz fillérbe.

Jó házból való tanuló. Illés meg a komája benjártak 
a városban. Nézgelődtek az utcákon. Egy kirakat e ott 
megállotta <.

Mondja a koma :
— Nézze kend, mi van a kirakatban.
Ez volt:

ITT
jó házból való

TANONC
azonnal felvétetik.

— Látom. Mit akar kend vele ?
— Úgy gondolom, hogy a Miska gyérük öt ide ad­

nám inasnak . . . Osztég, ha fölszabadulna, ilyen nagy 
keresködést nyithatna, mint ez itten.

Rámosolygott Illés a komájára.
— Hova gondol kend ? Hisz nem vöszik föl ide a 

ker.d Miska gyerökit.
— Miért? Hogy paraszt?
— Dehogy.
- Hát?
Illés egyet riszált a kismellényin, a botot leütötte 

a földre s a pipát agyarára csapta.
— Azért nem vöszik föl, mert a kend háza teteje 

igen rossz: becsurog rajta az eső. A falak pedig rogya- 
zodók. Itt mög az áll, hogy jó házbul való tanom- 
szükségeltetik.

Bámult a koma néhány percig. Aztán, ahogy tovább 
mentek, azt mondta Illésnek :

— Igaza van kendnek . .. Hanem azt a ... ez az 
úri népség mégis megkívánja, hogy ha az embür a fiát 
inasnak akarja adni, hát jó háza lögyön.

„DERBY“ melasse baromfi abraktakarmány STAfiÖ
tartalmaz: melasset (20% czukoríartalommal), buzakorpát, tengeri darát, kendermag pogácsát, foszforsavas messet.

Ára 10 korona 50 kilogrammonként.
Előnyei: feltűnő gyors hízás, korai tojó képesség, kitűnő husképzés, szaporodó tollasodás, feltétlen sulyszaporulat minden más

takarmányozással szemben.
Figyelmeztetés : óvakodjunk az értéktelen tőzeggel kevert és egyéb hangzatos nevek alatt forgalomba hozott takarmányoktól, 

A „DERBY“ erőtakarmányok összetételéért és hirdetett emészthető tápegységéért szavatol az

ERŐTAKARMÁNYGYÁR RÉSZVÉNYTÁRSASÁG IGAZGATÓSÁGA.
Gyárak: Budapest, Hatvan, Tótmegyer. ===== Központi iroda: Budapest, IX., Üllöi-ut 117. = (Telefon 51 32.)
iw- Megrendelhető : Budapest — Köztelek (IX., Üllöi-ut 26.), a Baromfitenyésztők Országos Egyesületénél. -Sí
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Tarlóba vetliető takarmánynövények.
Lapunk múlt számában értekeztünk arról, hogy 

a tarló takarmánynövények termesztése az idei 
takarmányszükség ‘idején mennyire hasznos lehet és 
hogy miként kell azok alá a tőidet elkészíteni, elvetni. 
Most vegyük sorra Kerpely Kálmánnak, a debreczeni 
gazd. tanintézet igazgatójának a „Köztelek" 4<. 
számában megjelent közleménye nyomán, a tarlóba 
vethető egyes takarmánynövények termelésének 
ismertetését.

mert a hiányos kelést nem ritkán a mag rossz 
minősége okozza. Tarlóvetéskor mindig bővebben 
kell vetni, mert számítanunk kell arra, hogy a növény 
kedvezőtlenebb körülmények között fejlődik, mintha 
a maga rendes idejében lett volna elvetve. I ormé- 
szetcsen szórva is vethetjük, de ekkor jóval több, 
30 35 liter magot kell vetni.

Amidőn a mohar kihányta fejét, kasza alá kerül 
és szénává szárittatik; szárítása könnyű és gyors, 
levelei ismételt forgatással sem töredeznek le. Zöld­
takarmányul csak szükség esetén használjuk.

A mohar az időjárás szerint igen változó meny • 
nyiségii termést, erőteljes tarlóföldbc vetve 10—15 mm. 
szénát is adhat holdankint. A talajt nagyon kizsarolja 
és azért legcélszerűbb oly földbe vetni, amelyet 
tavaszkor vagy a télen trágyázni akarunk. A fődolog,

Vizsga a

!. A mohar.
A mohar egyike azon takarmánynövényeinknek, 

mely a szárazságnak legjobban ellentáll, s Így ha 
július derekáig (esetleg végéig) egy-két előrement 
esővel elvethető, vagy ha kelésközben esőt kap, 
nagytömegű és eléggé jó minőségű takarmányt szol­
gáltatnak. Vetésre legjobb a mi közönséges moha­
runkat felhasználni, mert a magkereskedők árjegy­
zékeiben szereplő különböző külföldi moharfajták 
hosszú tenyészidejüek, igényesebbek, kényesebbek 
és durvább, rostosabb takarmányt adnak; a közön­
séges mohar a vetéstől számított 70—80 nap alatt 
kaszálható.

A mohart sorvetőgéppel szűk sorokba (11—12 
cm.) vetve, 1-- l1 cm. mélyen hozzuk a földbe, 
kát. holdanként 25 liter magot számítva, melynek a 
csirázóképességéről előzetesen jó lesz meggyőződni,

tanyán.

hogy a magérés előtt kaszáljuk, mert különben a 
földet clgazositja. Kitűnő lótakarmány, de kemény 
rostjai miatt a szarvasmarha kevésbé szereti.

2. A köles.
A köles a moliarnál jóval puhább és ha nem 

poros, penészes, igen jó szarvasmarha-takarmány.
A kölesből, mely a szárazságnak szintén eléggé 

jól ellentáll, kát. holdanként 20—25 litert vetünk s 
ámbár terebélyesebb növekedésű, mint a muhar, 
mégis szűk sorokba kell vetni, hogy sűrű, zárt fejlő­
dését biztosítsuk.

Vetésre szintén a mi közönséges bugás köle­
sünket kell használni, az exotikus, reklamirozott 
fajták viszonyaink között nem sokat érnek. A kölest 
1—2 cm.-nél mélyebben nem szabad a földbe hozni.

Amint a bugáját hányni kezdi, kaszálható és
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szénává szárítható, de igen jól használható zökl- 
taka rínál ívnak is. Megjegyzem azonban, hogy a köles 
nehezebben szárad, mint a mohar; ha lehat kaszá­
láskor esősebb. nyirkos idő járna, akkor helyesebb 
nem a széna szárításával vesződni, hanem zöld vagy 
hamvasztott állapotban bezsombolyázui. Szól ez 
különben minden tarlóba vetett s nem zölden tel- 
takarmányozandó szálas takarmánynövényre. Ha 
kaszálásuk idején esős idő jár, akkor legjobb a 
zsombolyázás módszeréhez f olyamodni s a jó minőségű 
téli takarmányt ily módon biztosítani! ez többet fog 
érni. mint a renden agyonforgatott, kilugzott s a 
kazalban a penészedés veszélyének kitett ^ széna 
előállítását meg nem felelő időben erőltetni, E tekin­
tetben tehát a gazdának az időjáráshoz kell alkal­
mazkodnia.

3. á mustár.
A közönséges fehér mustár (sinapis alba), rend­

kívül gyors fejlődésü, 6 < alatt kaszálható növény.
Tarlóba vetve különösen mint zöldtakarmány 

érdemel figyelmet, feltéve, hogy vetésekor esőt kap 
S fejlődése' közben is megázik egynéhányszor. Ez 
tehát a szárazságot már nem bírja annyira, mint a 
köles és mohar: száraz földbe nem érdemes vetni, 
mert a földi bolhák tönkreteszik. Szintén sűrűn kell 
vetni, szűk sorokba, katli. holdanként 20- 25 liter 
magot számítva. A gyorsan fejlődő mustár a virágzás 
legkezdetén kaszálandó, mert ha kissé elvénül, a 
jószág nem szívesen eszi. Elsősorban mint zöld­
takarmány bir jelentőséggel, de nagyobb készlet 
esetén a felesleg elvén ülés előtt szénává is szárítható.

4. Takarmányborsó
Takarmányborsót csak nyári bőséges esőzések 

idején érdemes vetni tarlóba. A tavaszi takarmány - 
borsót vagy Viktória borsót, esetleg a homoki borsót 
őszi árpával keverékben (100 liter borsó és 50 liter 
árpa) vetjük el julius-augusztus hó folyamán, lehe­
tőleg egy jó kiadó eső után. Kedvező időben ezen 
keverék még késő őszszel nagytömegű takarmányt 
adhat, melyet vagy zölden etetünk fel, vagy bezsom- 
bolyázzuk. A tél folyamán a tavaszi borsó töve 
kipusztul, az őszi árpa ellenben megmarad s jövő 
tavaszszal újólag vagy egy zöldtakarmány-kaszálást 
ád, vagy inagtermesztésro hagyható meg.

A takarmányborsó vetése tehát, a vetőmag 
drágasága és mert csak ritkán sikerül, meglehetősen 
drága kísérletezés. Hátrányos részben még, amit 
különben előnyéül is tekintenek, hogy az őszi árpa 
kitelel és tavaszkor még egy takarmány vagy szem­
termést ád. Ezen szemtermés azonban még a leg­
kedvezőbb körülmények között sem lehet valami 
kiadó, mert végre is egyszeri tarlószántásból aligha 
remélhetünk két bő (őszi takarmány és nyári szem­
termést ).

Egy nagy előnye mégis, hogy esetleg rendkívül 
nagy tömegű és értékes késő őszi takarmány-termést 
adhat. Tehát lutri, mely ritkán vág be, de ha bevág, 
alaposan segit a takarmányhiányon. Vetését ajánl­
hatjuk gazdag réti földeken, amelyekbe tavaszkor 
tengerit szándékozunk vetni, mert a zöld árpa tarlója 
frissen leszántva, tengeri alá kitünően előkészíthető 
és amennyiben őszkor a borsó nem sikerül, tavaszkor 
még jó zöld árpatermést adhat. Továbbá fekete 
ugarnak szánt földekbe, mert mint zöldtakarmány 
a földet nem túlságosan zsarolja, és a tavaszi takar­
nom v lekaszálása után. a föld búza alá még kitünően 
elkészíthető.

5 Tarlorepa.
A kipusztult takarmányrépa pótlására csakis a 

tarlórépa jöhetne figyelembe. Ha tarlószabaduláskor 
erős idő fog járni, akkor július hó végéig el vethető 
és kedvező időben még kielégítő termést fog szolgál­
tatni, melylycl a takarmányrépa-hiányt részben pótol­
hatjuk. Ha takarmányrépánk is van, akkor először 
a tarlórépát kell feletetni, mert nehezebben tartható 
el. Vsak késő őszszel szabad kiszedni s földdel át- 
rétegezett, kisebb méretű kupaczokba rakni, melyeket 
csak a fagy beálltával szabad letakarni illetve be­
föhle! ni ; a tarlórépa különben 4—•> fokos hideget 
baj nélkül kiáll, miért is kiszedése lehető későre 
halasztassék.

A tarlórépát 35 40 cm.-nél szélesebb sorokba
nem szabad vetni s apró a repcéhez hasonló magját 
legfeljebb 1 l1 2 cm. mélyen alátakarni, a vetés után 
hengerezni kell. Az apró magból kát. holdankint 
2—21 2 kg. mag bőven elegendő. Ápolása és kezelése 
máskülönben olyan, mint a takarmányrépáé; egyezés 
alkalmával a sorokban 25—30 cm.-ro ritkítandó és a 
gyakori, ismételt kapálás, különösen szárazabb idő­
ben nagy hasznára van. Tekintettel a csekély vető­
magszükségletre, a tarlórépa kísérleti vetésénél nem 
sokat kockáztat a gazda: ha az időjárás kedvező, 
elegendő bő termést fog adni, ha ellenben száraz idő 
járna, legrosszabb esetben kiszántjuk s a felszabadult 
földbe áttelelő, tehát a jövő tavaszszal korán kaszál­
ható takarmányokat vetünk. Különben a tarlórépa 
is eléggé jól elviselné a szárazságot egy ideig, csak­
hogy ilyenkor a földi bolha tesz benne nagy károkat.

* * *

» AGRARIA“
magyar gépforgalmi részvény-társaság

a NICHOLSON fSÄS
vezérügynöksége.

GOZCSEPLO-KÉSZLETEK
elsőrangúi magyar {jyártmáuy.

minden nagyságban, nagyobitott 
tűzszekrénynyel.

legújabb szerkezetben, kiváló 
nagy erökifejtési képességgel.

, legújabb szerkezetben hosszzabbi- 
V, stott szalmarázókkal lés szabada!-

i
mázott utánrázóval.

ííwr- Gazdasági gépgyártás csakis -wk 
üw ELSŐRANGÚ kivitelben, -wk

Vetőgépek hegyes és sík talajhoz.
“ tolórendszerti vetőgép 13, 15, 17, 19, 

21, és 23 sorral,

UJJ! Magyar gyártmányban UJJ!
Pl ÍÍUTA Párossoru vetőgép 12, 14, 1G, 18, 20, 22, 
uilUItlri 24 soros 3Va - 4—4‘/s" sortávolságban.

Gözcséplőkészletekre csereüzletek köttetnek.
Rövidített levélczim:

„AGRARIA“ Budapest, V., Váczi-ut 2.
Sürgönyczim: <AGKAKIA> Budapest.



1904. Julius hó 3. FÜGGETLEN ÚJSÁG (27. szám.) 427

Ezek a nálunk általánosan termeszthető tarló- ! 
takarmánynövények. Megírtuk róluk, hogy melyiknek 
mi az előnye, mi a hátránya, termesztésük mely körül­
mények között ajánlatos. Gazdatársaink dolga kivá­
lasztani, a különleges viszonyainak legmegfelelőbbet. 
Kétség esetén, a helyi körülmények részletes ismer­
tetése után szívesen adunk bővebb fölvilágositást.

A dohány és a műtrágya. Mióta a műtrágyák eher- j 
jedésc nálunk is nagyobb kiterjedést nyert, megkísérlik I 
annak alkalmazását minden kultúrnövény alá. A dohányra ! 
vonatkozólag az eredmények a következőkben foglal- j 
hatók össze: 1. A kénsavas ammóniák nem való a 
dohánynak, mert annak égését határozottan rontja.
2. a chilisalétrom a dohánytermés mennyiségét növeli, 
minőségét nem rontja. 3. A szuperfoszfát a mennyiséget 
növeli, holdankint két métermázsával is s a minőséget 
javítja. 4. a kálisók a mennyiségre befolyást nem gya­
korolnak, de minőségét lényegesen fokozzák, különösen 
homoktalajokon. 6. Mészben szegény talajokon a mész- 
trágya kiváló figyelmet érdemel, mert az égésre jóté­
konyan hat.

Egy jó hírnevű régebbi czég. < Hven év óta áll fenn 
az általánosan ismert s tiszteletnek örvendő Kwizda F. .1. 
i s. és kir. udv. szállító kerületi gyógyszertár Korueu- 
burgon. Ennek három főkészitménye, ti. m. a Kwizda-féle 
korneuburg’i marhatáppor, a Kwizda-féle liest, fluid és 
Kwizdának szabadalmazott szalagheveder-gummi lovak 
részére, szakadatlanul nagy Keresletnek örvendenek, 
mindinkább fogyasztó emelkedést mutat, a cég árjegy­
zéke gazdago t van illusztrálva s nagy szakismerettel 
összeállítva s annak áttekintése minden ló- és állattulaj- 
donos érdeklődését felfogja kelteni.

nAGRARIA1
magyar gépforgalmi részvény-társaság

a szak osztr.-magy. államvasut-íársaság
resiczai mezőgazdasági gép gyárának

vezérügynöksége
I Mezőgazdák különös figyelmébe! |

Tiszta aczélanyag '»í 
saját hámorainkból.
El törhetetlen tégelyaezél-ekefej. 

Pánczélaczél-kormánylemez. 
Magasított aczélekefej. 

Porvédő kerekek.
Aczél |”| gerendelv.

Csak kitámasztott nycregkcrcttel biró 
taligát szállítunk.

V Ekegyártás terén legelső rangú j* 
magyar gyártmány üir le- /* 
liilinulja -wtii még a legneve­

zetesebb idegen gyártmányokat is.

Kr Kérjünk árjegyzéket, -<wji mivel ez az összes 
talajmivelőgépeket terjedelmesen ismerteti és egy­
általán a talaj alapos megmunkálására terjedelmes, 
szakszerű és minden gazdának értékes felvilágo­

sításokat nyújt és díjmentesen küldetik.
------------------------- RöTiditeU ltvélczim: -------------------------
„AGRARIA“ Budapest, V., Váczi nt 3.

Siirgönyczim: „AGRARIA“ Budapest.
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HOGY LETT A SZÉKELYBŐL GÓBÉ?
— Regényes mese az Apafíiak idejéből. — (27)

A „Független Újság11 részére irta: Péter fy Tamás.
Azon az éjjelen szoros őrizet alatt tartották a 

néma hírvivőt, sőt nem a legszebben bántak vele. 
Csupa durvaság cs éhezés jutott részére. Másnap 
tovább vitték, magokkal cipelték a szerencsétlen 
Józsát Oláh-Láposbányára. Enni semmit sem adtak.

Estefelé inár kínozni kezdé az éhség Rika 
Józsát. Menekülni kívánt a fogságából. Napnyugta 
előtt egy órával a fejedelem elé kellett vezessék. Ott 
papirt és tollat kért elő, hogy leírhassa amit kíván.

A toll és papir előkerült Kemény parancsára 
s a hírvivő Írni kezdett:

„A talárok — ////tikosok! mért man menekülsz //ram M
[Nem hiszek neked /“ — irta a fonti sorok alá a 

fejedelem.
„Ur/y jöjj ki velőm a közeli /lombra s ha a tatárok 

holdkeltéi// vem jelentkeznének, ott a huhér üsse le a 
fejemet /“

Kemény János fejedelem csakugyan teljesité a 
néma hírvivő kívánságát. Talán félt?... Le titkolta, 
mintha restelné mondani környezetének.

Mikor a dombra fölértek, mely a városka mellett 
emelkedik, — a nap alig egy arasznyira látszott az 
erdők felett. A fejedelem elhatározta, hogy itt bevárja 
a hold feljöttét, a hóhért pedig elérendelte, hogy 
készen legyen esetleg leütni a néma hírvivő fejét.

Rika -lózsa merőn nézett a közeli erdős oldalok 
felé, s kezét ernyő gyanánt fölemelte szemei fölé. 
Majd a fejedelemhez fordult, hogy enni adasson, 
mert a szemei kápráznak az éhség miatt. Az a 
darabka száraz kenyér gyorsan lecsúszott a torkán. 
Vízzel is megkínálták és mikor készen volt: kérte 
a fejedelmet, hogy az őr kíséretében tovább mehessen 
a dombtetőn széttekinteni.

Megszökik!! figyelmezteti Keményt az 
egyik táborkari embere.

Erre fölemelte három ujját a néma hírvivő és 
tagadólag rázta meg fejét.

- Jól van! mehetsz! intette neki a íeje-
delem.

— Miért bízol benne :J — kérdezé az előbbi.
— Miért gyanakodjam benne ?! — válaszolt 

Kemény János. Sőt a kísérőjét is vissza hivatom, 
mert megesküdt, hogy nem szökik meg.

És visszarendelő a kisérő őrt a némától.
Józsa nem akart menni egyedül de végre meg­

érté. hogy a fejedelem az ő esküjében bízik.
()t-hat perc telhetett el, hogy Józsa távozott. 

Azalatt a fejedelem hangosan beszélgetett vezéreivel. 
Mindenkinek más más véleménye volt a néma felől. 
Egyiknek a ripacsos arca nem tetszett, a másiknak 
szemei keltettek feltűnő rossz érzéseket, a harmadik 
öltözetében kereste a hibát és mindenkinek volt 
valami megjegyezni valója róla. Legtöbben a török 
ruhában kételkedtek. Kémnek minősítették, aki csak 
széttekint az ellenség között aztán ismét vissza­
szökik övéihez.

— Eddig messze jár a néma hírvivő! — szólt a
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fejedelemhez egyik embere. A nap nyugvóra száll. 
Alig ötperc és leáldozott. Milyen pompásan szökhetik 
meg az a fickó az éj leple alatt. Fődolog, hogy túl 
legyen az őrségen s hogy szabad utat nyerjen egy 
félóráig. Azután bottal verhessük a drága talpa- 
nyomát.

Kemény János fejedelem érdekkel hallgatta a 
különbnél-kiilönb vádakat, de egyik sem tett reá be­
nyomást, mintha teljesen bizonyos lenne a tatárok 
érkezése felől. Válaszolni akart a sokféle föltevésekre, 
mikor éles fütty hallatszott a távolból.

A vezérkar tisztjei kérdőleg néztek egymásra.
— Mi ez?
Újra fütyülnek, mintha csak felelnének többen 

az elsőre a hegység túlsó oldaláról. Nem visszhang, 
mert másképpen hangzik az előbbinél.

A hajdúk fegyvereiket szorongatják, a tisztek 
figyelve hallgatóznak tovább. Ekkor rohanva érkezik 
vissza a néma hírhozó. A tintához tollhoz szalad és 
írni kezd a fejedelemnek.

„Hallottad uram a füttyüket ' Az a tatárok jele, 
— menekülj!*

Alig olvasta el a fejedelem a sort — és ott 
állott a fia rémült arccal.

Hallottad a füttyöket atyám ? a tatárok 
jelszava. Innen kérdezett valaki olébb és ők vála­
szoltak reá.

(Folyt, köv.)

Képeinkhez
Cirkuszmutatvány. Sok hajmeresztő mutatványt 

csinálnak a cirkuszban, hogy ezzel oda csalogassák 
a csodálkozni vágyó embereket. Aztán megesik, hogy
a vakmerő mutatvány szomorúan végződik. Még a 
leggyakoroltabb komédiásnál is megesik a szeren­
csétlenség, mely sebesüléssel, sőt halállal végződik.

Vizsga a tanyán. A városi emeletes iskolákba 
járó gyerekek azt el sem tudják képzelni, hogy mily 
egyszerű a tanyai vizsga az övékhez képest. Nincs 
ott emeletes háznak még estik hire se. Kiülnek a 
nagy eperfa aljába. Eljönnek a szülők és leteleped­
nek a zöldlombok alatt. A tanító ur kikérdezi a kis 
tanulókat, de pompásan is felelnek az okos tanyai 
gyermekek. így esik meg a tanyai vizsga egy szép 
vasárnapi délután, de azért ne higyje senki, hogy 
talán az a városi urfi abban a magas iskolában 
"óbban és szebben tudna olvasni, mint a kis Béres 
Juliska. Pedig csak második osztályos, hanem értel­
mes kisleány. Jutalomkönyvet is kapott, még pedig 
a I'éterfi. bácsi „Székely Misék“ c.imü képes könyvét. 
No, Juliska, lesz szép olvasni való ti vasárnapi dél­
utánokra.

Női szépség. Nem a mostani divatos női viselet 
a szép, mert az csak az egyes testrészek eltorzítá­
sából áll. Hanem szép nő, ha egészséges a test min­

den tagjának fejlődése. Az a darázsderék, amit a 
mai divat szerint magasztalnak, az éppenséggel rut 
testkinzás. Az magassarku divatos eipőviselot, moly 
húsz tyúkszemet csinál a lábra, bizony nem szép. 
De, hogy is lehetne szép, mikor úgy lép benne a 
nő, mintha nyűgözve volna a lába. Inkább sajnálni- 
való félszegnek néz ki, de nem szépnek. A szép test 
csak egészséges test lehet. Egy ilyen egészséges 
szépséget mutat be

Számrejtvény.
— Lengyel Ferencz-tö\. —

3 12 32 33 22 Hazánk egyik folyója.
11 4 5 10 1) 6 Pásztor, az ég lakója.

29 1 2 8 22 Férfinév népiesen.
17 13 Évszak ez, kellemetlen.

40 41 42 11 44 43 Halottnak ellentéte.
38 52 14 15 14 20 Avarok volt vezére.

26 23 Csinos erdei állat.
25 22 G 22 45 39 Ez turbékolást hallat.

48 47 46 21 26 Tárgyakból ez egy párt ad
18 31 30 11 34 Nálunk is élő dúvad.

24 27 Névmás az első személy.
16 51 53 37 Tőle jő minden segély.
35 19 50 54 28 Szemíéltetési eszköz.

36 49 Leljen helyet a sor közt.
1 54 Hittel teljes szép szavak,

Igazságot mondanak.
A megfejtéseket legcélszerűbb levelező-lapon beküldeni. 
Megfejtési határidő 1904. julius hó 9.
A Független Újság 25. számában közölt talány megfejtése :

„Nincsen annyi tengercsillag az égen“.
Helyesen fejtették meg: fis. Nagy Sándor, Mérő Juliska, 

Reviz István és Gyula, Blivha Ferenc, Kiss Lőrincz, Sági Ferenc/. 
V a s a s István, Kondorosv Emil, VVeisz József.

A megfejtők között Jókai Mór: „Erdély aranykora“ eimii 
regénykötetét sorsoltuk ki s sorshúzás utján Vasas István ur 
(Ipolyság) nyerte el a müvet.

^A-jULJU- vi' -I- ' -u U_-A VA J VA■; Va j — . . — ; .... . ... . — 1 Uv-N . - — J J VAN

• LEVELES SZEKRÉNY-ü
jZ

íz/

1
"A

Ábrahám István urnák. A 3 hónapra behívott póttar" 
talókosoknak egy gyaworlatot elengednek de többet aligha. 
— Maza József urnák. A talányokat megkaptuk, Üdvözlet. 
Majd utána nézzünk, hogy hol lehet beszerezni azt a 
költeményt. — Egressy Péter urnák. Fiatal leánynak nem 
célszerű mindenféle regényt olvasás végett kezébe adni. 
Azok a füzetes regények, amelyeket röpülő vigécek ház- 
ról-házra árusítanak, valósággal megmételyezik a fiatal 
leányok lelkijeiét, kérem az ilyen ügynököt he sem 
ereszteni a kapun. Arra a kérdésére pedig, hogy mit 
adjon leánykájának olvasni, itt vannak ami magyar 
remekíróink : Jókai, Mikszáth, Jósika müvei, ezeket olcsón 
is beszerezheti.

A magyar kir. államvasutak gépgyárának lokomobil cséplőgép és „MILLENNIUM“ aratógép gyártmányai 
a párisi nemzetközi kiállításon a legnagyobb kitüntetést, a GRAND PRIX-t nyerték.

A magyar királyi államvasutak gépgyárának vezérügynöksége
Hutlapest, A áczi-körut 32. szám,

ajánlja a magy. kir. államvasutak gépgyárában készült 1, 6, 8, 10 és 13 lóerejű gőzcséplőkészleteit, 11, 16 és
30 lóerejti compound-locomobiljait,

.MILLENNIUM^ legújabb szerkezetű fűkaszáló-, marokrakó- és kévekötő aratógépeit,
továbbá: ,A6KAK-DKILL“ tolókerekes rendszerű sorvetőgépeit, aczélöntésü ehetővel ellátott EKEIT és

egyéb mezőgazdasági eszközeit.
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Élelmi cikkek nagybani árai a központi 
vásárcsarnokban.

Magyar Gazdák Vá árcsarnok Ellátó szövetkezete jelentése
1904. július 2.

Budapesti központi vásárcsarnok árai.
Husnemüek: marhahús 120—128 l<„ vidéki borjúhús

yO_no K„ sertéshús 104—116 K„ szalonna füstölt 144—160 K.,
szalonna, olvasztani való 120—128 K.. háj 136 — 140 K., sertés­
zsír 126—128 K. Füstölthus (vidéki) kg.-ja 1 • 70—l'OO K., 
hazai sonka V80—2-— K.

Baromfifélék : élő tyuk 2• 40—2’80 K., rántani való csirke
1 •___ 1 • 60 K., sütni való csirke 1 "40—2-40 K., kacsa, hízott
4-___ 5'00K., lúd,hízott 12"------14'— K..pulyka, hízott 12------14" —
K., páronkint. Vágott hízott liba 1-28—1-32 K., vágott hizotí 
kappan, kacsa és pulyka 130 -140 K. kg.-kón _•

Tojás: bácskai 50—60 K., erdélyi apróbb áru 57—58 K. 
ládánkint. (1440 drb.) Apadt —K., meszes : —K.

Zöldségfélék: Burgonya (vaggonáru) sárga 440—420 K., 
rózsa I. 300-340 K., kifli 100 mm.-ként. Hagyma 50 kg.-os 
zsákokban zsákkal együtt 10-—12"— mm.-ként.

Budapesti piaczi árak.
tiabons. (Arak métermázsanként értendők.) Búza 8 65—0*65 

K. Bot8 6-35 K-tól 6-45 K-ig. Árpa 5 80 K-tól 6‘— K-ig, jobb 
minőségű G 30 K-tól 0'40 K-ig. Zab 5 50—6— K. Tengeri 5'30 K.

Liszt ára 100 kg.-ként.
Sz. 0 1 2 3 4 5 0____ 7

K 30’40 20 40 28 40 27-40 26'40 25-60 24 80 21-20 13'40
Takarmányvásár. Réti széna 580—680 fillér, muhar 080 720

fillér, zsupszalma 270—280 fillér, aloraszalms. 250—270 fillér

A . P'uqaetlm Ojxaq' szerkesztősére felügyel : 
RUBIN EK GYULA, országgyűlési képviselő,

t* **A7<lRn4irl Bikrvt'Mliívtok <)rw*AV"i« Hrrttitkár*

THOMAS-SALM
a legjobb és legolcsóbb foszforsavas műtrágya az összes 
kalászosok és kapások alá, valamint a rétekre Hatása éppen 
oly gyors, de tartósabb. mint a szuperfoszfáté. Ezen kitűnő 
műtrágyát úgy összfoszforsav, mint czitromsavb m oldható­
ság és porfinomság szavatolása mellett pontosan és lelki- 

ismeretesen szállítja

Kalmar Vilmos, Budapel, /l.f Teréz-körut 3.
a Thomas-salakgyára , Berlin W. vezérképviselöje a magyar 

korona országa nak területén.
Minden zsák ólom­Ovakodjunk a ham sitá- 

soktól és csakis csillag 
védjegygyei ellátott 5^ 

zsákokat vegyünk át.

ér -
ern^F^arka f

zárral és tarlalom-

jelzessel van ellátva.

AZALATNAI kénkovand-ipar r.-t.
Brassói kénsav- és műtrágya- 
gyára ajánlja legjobb minőségű 

mindennemű

Műtrágyáit
a t. ez. gazdaközönség becses figyel­
mébe. Ajánlatokkal készséggel szol­
gál a Központi Iroda, Budapest,
IV., Mária Valéria-utcza 7.

61375—1/1. a. szám.

Fenyő tutají'a eladás.
(ÍOOO köbméteres részletekben.)

A lmstyaházai m. kir. erdőhivatal irodájában UHU évi Julius hő 35-é” délelőtt 
ÍO órakor az 1904. év folyamán a felsoszineveri erdogondnokságbol a bnstyahazai rak­
partokra letutajozandó mintegy 7000 köbméter fenyőhaszon fának egyezer köbméteres részletekben 
és pedig a felsőszincvéri 26-ik, bezárólag 32 ik számú részletnek, összesen tehát 7 részletnek 
eladása iránt zárt Írásbeli ajánlatok tárgyalásával kapcsolatos nyilvános szóbeli aiveiés g
UrtatMÍhden egyes köbméteres részlet külün-külön értékesítési tárgyat képezvén, csak azok az
Írásbeli ajánlatok vétetnek figyelembe, a melyekben csak egy-egy ÍTp LrmSattak 
számú - részletre tétetett ajánlat és a melyek a szóbeli árverés megkezdése előtt nyuj.attak
be az árverelő bizottsághoz, illetve a bustyaházai erdőhivatalhoz.

Az egyes részletek után bánatpénz gyanánt készpénzben, vagy állampapírokban ezer korona 
teendő le, illetve az írásbeli ajánlathoz csatolandó, amely összeg az árverés eredményének jóvá­
hagyása után 2000 korona biztosítékra egészítendő ki.

Kikiáltási árak: a Tisza mentén elfogadott szokványárak. Az Írásbeli ajánlatokban az igeret
a kikiáltási árakkal szemben %-okban fejezendő ki. . . . . . . ...

Az árverési ős szerződési feltételek a m. kir. földmivelesugyi minisztérium erdészeti osztá­
lyában, a máramarosszigeti m. kir. erdőigazgatóságnál cs a bustyaházai m. kir. erdohivatalnal 
a hivatalos órák alatt julius hó 1-sö napjától kezdve megtekinthetők.

BUDAPEST, 1904. évi junius hóban.
M. kir. földmivelésiigyi miniszter.
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Siirgönyczlm : Consum, Budapest. Telefon : 25- 02.

var Élelmiacr-Szállil# Részvény-Társaság
Budapest, V., Nagy-Korona-utcza 17. sz.

ÜZLETÁGAK: —
Szállítási osztály: baromfi-, tojás-, vad-, vaj-, áyttmölcs- és 
fözelékküldemányck után, ha a társaság neve alatt kerülnek 
feladásra jelentékeny szállítási kedvezményeket folyósít, 
x »/állítmány ozásra vonatkozó mindennemű kérd.-sekben 

(I'uviirdijak. útirányok készséggel nyújt felvilágositA-t. 
Kiviteli osztály : A társaság berlini fiókja mindenfele élelmi 
czikkek bizományi értékesítését elvállalja. Az árukra elo-
lt gi k< • is folyósít. -----—r
Sertésbizományi osztály : A feremzv.irosi sertesvásáron el­
vállalja liizott sertések bizományi értékesítését. —

— Közelebbi értesítéseket a társaság igazgatósága ád. —

varia! világ-Kiállitás „Grand Vrix“ 1900.

KWIZDA-féle korneuburgi marhatáppor
M

állatorvosi diätetikai szer lovak, 
marhák és juhoknak. Közel 
ötven év óta a legtöbb istállók­
ban használatban van étvágy- 
hiánynál, rossz emésztésnél 
valamint a teheneknél a tej 
javítása s a tejelő képesség 
fokozása czéljából. a lenti véd­

jegygyei a valódi, 
f.jjy doboz.... 1 K 40 till. F«*Í — 99 70 99
Árjegyzék ingyen és 

bérmentve.
Főraktár:

Kwizda Ferencz János cs. és kir. osztr.-
„„ ______ __ _ ------------- magy. kir., román
és bolgár herczegi udv. szállító, kerületi gyógyszerész

Korneuburgban, Bécs mellett.

te

URL REZSŐ
sertésbizományos 

— Budapest — 
Bérkocsis-utcza I2.

Sertéseket
sovány és hízott 
állapotban és leg­
magasabb napi ára­

kon értékesít.

Gazdák Biztosító Szövetkezete
BUDAPEST, VIII., Baross-utcza ÍO. szám, II. em.

____________________________ Alakú t 1900. -------------------------------------------
JSIztositóki iUai> :

Kormány hozzájárulásával...............................................
Alapítványok .............. --- --- — --- ................—
Tartalékok ... ...................... -........................... ...................

Összesen

.. 400,000.— kor.

.. 1.270,000. kor.
255,200.03 kor. 

. 1.925,200.03 kor. 
90,349.— kor. 
59,782.26 kor. 

„ 109,331.73 kor.
uyyxzlntéii az

ember életére, különléle mödozatwk szerint.
Az üzlet-eredményben a biztosított tag -k dijarányukban részesülnek 

és az 1901. évi tizletfeleelogből úgy a tűz-, mint a jégkár ellen biztusitva 
volt tag-ok 4 százalékos dijvisszatérítést kaptak.

Az 1902. évi üzlet feleslege közgyűlési határozattal tartalékokba he­
lyeztetett. , . 1 ff 1 1 w

Biztosítási ajánlatok benyújtandók közvetlenül vagy a képviselők köz­
vetítésével. Nyomtatványokkal és felvilágosítással minden irányban kész­
séggel szolgál ~ igazgatósa

1901. évi fölösleg .. .
1902* évi fölösleg.........
1903. évi fölösleg ..
Biztosításokat elfotruil tiiz- és jéífkár ellen

KÜRCZ UFÓT ÉS TÁRSA
mttintéxetephetocrlnkogrraflal

Budapest, VIII., Szentkirályi-u. 13.
készít :
mindennemű nyomtatványhoz szükségelt

CLICHÉKET
Chemigrafia, chromotypia, photo- (auto)- 
typia, fametszet stb. utján.Térképek, terve­
zetek, alaprajzok photolithograüailag leg­
szebben, legolcsóbban sokszorosittatmik

Vlflffl leorenileM pontosan is jntányosan uztdzOltetnet.

A “Lóhere” védjegyű

Tkomas-Salak
a legjobb és legolcsóbb

„ foszforsavtrágya
^OJES^ az összes kalászos, lóhere, takarmány és kapásnövény,

kerti vélemény alá, valamint rét és legelő, főleg ki mló és szőlőkre.
Ezen thomassalak hazánkban, a legutóbbi években eszközölt trágyá­

zás! kísérletek alkalmával, kizárólag kitűnő eredményt mutatott fel.
( Nak a “LÓHERE” védjegyű LIioiuuhnm lak származik a 

CNeiiorNzági Tliomamuttvekből.

Aííl aKaha” védjegy’ kezességet ny íjt az áru föltétien tiszta- 
LUll vív s ága, idegen anyagoktó. való mentessége és leg­

nagyobb mérvű oldhatósága tek ntetében.
Árajánlatok, szakiratok és bármely irányban kívánt felvilágosításokkal 

készséggel szolgál a
Csehországi Thomasmüvek eladási irodája, Bécs.

------------------------- Vezérképviselője Magyarországon : --------------------------

László x>Iarezell ?£££££?

amerikai

kézi- és fogatos kapáló és töltögető eszközök, 
ACZÉLGEREBLYÉK Hollingsworth-LÓGEREBLYÉK

Czukorrépa-, kukoricza- és 
burgonyamivelésre szolgáló

tfir ALAKILT 1*50 KÜHNE E. hazánk legrégibb 
mezőgazdasági 

gépgyárában MOSONBAN
Főraktár BUDAPEST, YL, Yáczi-körut 57 a.
Szintúgy f nkaszálógépek, 
kézi- és járgány- cséplő­
gépek. gabonatisztitó- 
és osztályozó-rosták, 

konkoly választógépek, 
bevált hírneves

„MOSONI DRILL“
tolókerekes sorvetőgé­

pek stb.

KÜHNE E.|t



4311904. julius hó 3. FÜGGETLEN ÚJSÁG (27. szám.)

V magyar kiv. államvasiitak nyári menetrendje.

Ervonyes 1904. máju^ lió 1-től.

A vonatok indulása Budapestről. A vonatok érkezése Budapestre.

A keleti pályaudvaréi
Él

o £
E vonat Délelőtt

o

3161 6 15 Hatvan
28 6 2ü iriest, Nagy-Kanizsa10 6 43 Bécs, Graz

912 uo gyv. Szabadka
302 7 10 iutika, Berlin
906 7 15 szv. Belgrád, Brod

/Gyulafehérvár. Nagy-
604 7 25 gyv. { szeben, Kolozsvár,

(Tövis, S tan isi au
1302 7 30 ”

k ehring, Graz

402 40 i Kassa, Munkács
\Máramaros-Sziget

1508 50 Kassa, Csorba
318 3 ÜJ Gödöllő

K02 8 00 gyv.
í Zágráb, Fiume,Torino,
{Róma, Pécs, Vinkovce

606 s io Arad, Brassó

1UU6 8 15 „
í Zágráb, Fiume 
\ Pécs, Brod

241 8 20
„

Bicske
408 8 35 1 Munkács, Máramaros- 

\ Sziget
2 8 50 gyv. Bécs, Graz

5u6
/ Kolozsvár, Brassó

910 1 Maramos-Sziget
1 Stanislan

3oG 9 35 Ruttka, Berlin

Délután
944(12 00 tv. sz. Kis-KőrÖs

5141 u 10 Nsgykáta
8 IV 20 1 Győr, Bécs

(Szombathely
310 12 35 Hatvan, Miskolc
320 l 30 Gödöllő
504 2 00 gyv. í Kolozsvár, Tövis,

\ Szatmár-Németi
6023 2 15 „ Arad, Bukarests)

15 4 Bécs, Paris, Luuduu
” 1 Fehring

510 2 20 Szolnok20 2 Bicske
404 2 35 gyv. Kassa, Lemberg
904 '•= 10 ..

1 Bosna-Brod, Belgrád,
\ Konstantinápoly

312 4w 11 atvnn
3241 2 45 Gödöllő
i902 3 uu gyv. Pécs, Eszék, Gyékényes
910 10 Szabadka

1022 3 20 Adony-Szabolcs, Paks
304 3 30 gyv. Ruttka, Berlin

16 4 30 Győr
322 4 45 Gödöllő
308 20 Ruttka, Berlin
508 45 Kolozsvár, Brassó
314 b 25 Hatvan

1004 6 50 gyv. í Zágráb, Fiume 
[ Róma, Nápoly

1706 05 1 Máramaros-Sziget,
(Stauislau

7 25 Bicske
1008 h 30 1 Zágráb, Fiume.

(Pécs, Boszna-Brod
1510 45 Kassa, Csorba

óul 15 gyv.
l Kolozsvár,
(Bukarest, Stauislau

400 44J 1 Lemberg, Kassa

46
\ Máramaros-Sziget

1304 Fehring, Graz6U8 H (KJ
’

Arad, Brassó
90.“ U 11 Belgrád, Eszék, Brod12 1( 3(j Bécs, Sopron

1508 1( 46 gyv. Kassa, Csorba
328 1 n VV. Ruttka, Miskolc

*) Vasár- és ünnt-pnapokon május 15-től 
bezárólag az ptember 11-ig közlekedik.

a) Junius 15-től bezárólag szeptember 
15-ig közlekedik.

8) Május havában csak Brassóig köz-
lekedik

A nyugati pályaudvarról.

Délelőtt

102 1.00 kei. óév. Been,Paris, Us
exprv. [tende, London

146 5150 ‘alota-Ujpest
122 6 00 Érsekújvár

dilti' 61 (5 Cegléd, Szóin.
150 6:40 Dunakeszl-Alay

4102 6 4i) Esztergom
148 6 Palota-Újpest

6012 < (5 uajosmizee
1404 í0 gyv. Zsolna, Berlin

104 8 l>' Bécs
152 lk; Dunakeszi-Alap

gyv.
f Temesvár,,UÜ { Orsóvá, Báziás
1 Temesvár,

712 8 u 8ZT. I Kai áusebes,
1 Báziás

1341 Nagy-Maros
4110- 9 05 Pi.iscsnba

116 9 25 Bécs, Berlin
154 9; i5 i'aiota-Uj pest

1363 11 35 Nagy-Maró s

Délután
.10-4 iá Uj cZV. Vegldu, űzuiuut
156 12; 15 » i‘aló La,-Újpest
128 12125 Nagy-Maros

4108 12iÖO
158 1 10 „ Dunakeszi-Alap
106 l!4í> gyv. Becs, Paris

41121 2 Uu Piiis-Csaba
126 2 15 J Párkány-a ána 

(Gar.-Burzence
160 20 1'aiota-Újpest

/ Vurctui óva,
704 3o gyv. < Bukarest,

L iáziás
120 35 faji-sek újvár

4104 40 Esztergom
720 4u Cegléd

Lajos m izse
170’ 3 20 Palota-Újpest
lu— 1 la Palota-Újpest
13' 4 Nagy-Maros
7U 4 3o Szeged
lot- la gyv.

13c3 30 \ ácz
104 oo Palota-Újpest

140 lu gyv. 1 Zsolna, Bérli.
1 Pozsony

12-» b 20 Párkauy-Nánu
410b 6 40 Esztergom

- V erciurova,
71u u aU

”
1 Bukarest,
1 Báziás

6014 2o Lajosuiizse
16 tu Palota-Uj pest

132 ”
Vácz-N.-Maros

1463 8 OO Vác,
Palota-Újpest

11c uu Bécs, Paris
io 1 bzogedjBáziá-,

70t 10 gyv. ( Bukarest
7U 10 20 lv.-K.-Felegyh.

1408 10 30 Zsolna, Berlin
172- 1U 40 ,, Palota-Újpest

902« 11 2( keleti
exprv.

í Belgráu,
\ Konstantin.

702 3t kel. ősi. 1 Bukarest,
exprv.

i) Vasár- és ünnepnapokon május 
15-től bezárólag szeptemb r 2ő-iy 
kö/leke ik. — -) Vasár- és ünnep­
napokon közlekedik. j1) \ a.-.<u- vs 
ünnepnapokon n.á;us IS-tül bezáró­
lag szeptember 11-ig közlekedik.
«, Vasár- és ünnepnapokon m ju 
15-től közlekedik. - ') Május havá­
ban csak Váczig közlekedik. — 
6) Minden kedd, csütörtökön és va­
sárnapon közlekedik. — ■) Minden 
szerdán és szombaton közlekedik

645 
327 

1707 
607 

19 
405 

11 
15051 

9U7 j 
507! 

1303 
317 
3UVj 
5011 

1021

A keleti pályaudvaron.

5 00
5 20

610
6 15
6 35
6! 40
6 5 
; o5
7 10 
7 Í25j 
7 25 
7 35

néiviöu

1005! S
15091 
311

1003
13

509!30:
9092'

45
50
05
05

9 45 
9 50

10 15

gyv.

gyv.

gyv.

Mária-Rad na, N.-Várad 
Berlin, Ruttka 
Stanislan, M.-Sziget 
Brassó, Arad 
Bicske, Gyékényes 

Lemberg, Kassa 
Máramaros-Sziget 

Bécs, Triest 
Csorba, Kassa 
Belgrád, Boszna-Brod 
Brassó, Kolozsvár 
Graz, Fehring 
Gödöllő 
Hatvan
Bukarest, Brassó 
(Paks, Adony- 
l Szabolcs 
I Fiume, Zágráb,
[ Boszna-Brod, Pécs 
Csorba, Kassa 
Hatvan
l Torino, Róma,
(Fiume, Zágráb 
Győr 

I Szolnok 
I Berlin, Ruttka 
'Szabadka 
|N.-Kanizsa, Triest

1I<:1 illán

301
903

6013
1901
401

1
503
3R
321

15

905
305

3

3232
1007

21
15U7

603

1301
403

I
íkio 

1 30 
1 50

40

8 4:) 6

y 55

gyv.

gyv.

gyv.

Gödöllő 
í L/m. Bruck 
(Szombathely, Győr 
Berlin, Ruttka 
I Konstantinápoly,
I Bvlgráti, Bosn.t-Brod 
Bukarest,8) Arad 

j í Gyékényes, Eszék, 
l Pécs
Lemberg, Kassa 
j London, Pária,
( Bécs, Fehring 
I I övis, Kolozsvár, 
l Szatmár-Németi 
Hatvan, Szerencs 
Gödöllő

/ Brassó, Kolozsvár 
•J Stanislan, 
^.Máramaros-Sziget 
Belgrád, Brod 
1 Berlin, Ruttka,
I Szerencs 
Bécs, Graz 
Brassó, Arad 
Gödöllő
j Fiume, Zágráb,
( Brod, Pécs 
I Munkács,
(Máramaros-Sziget 
Bicske, Ki-kőrös 
Csorba, Kassa 
, Torino, Róma,
I Fiume, Zágráb 
I Vinkovce, Pécs 
Berlin, Ruttka 
Szabadka 
Bécs, Graz 
{Nagy-Szeben,
I Gyulafehérvár, 
j Tövis, Kolozsvár, 
(ötanislau 
Graz, Fehring 
i Munkács, Kassa 
I Máramarc s-Sziget 
Bicske 
Nagy kát a 
Hatvan

23 *. 10 H0, d 
513-’ j 10:30
:jioiio|4ol __________________________________

Junius í5-től bez. ezept. 15-ig közi. 
?) V sár- és ünnepnap, május 15- Ő1 

bezáró ag szeptember 11-ig közlekedik.
I 3) Máj. havában vsak Brassótól közi.

A nyugati pályaudvaron.

2 1
I Délelőtt

> ®

701 * 12 50 kel. őst. í Konstantin.
exprv. (Bukaretit

1-1 4 28 szv. Palota-Újpest
143 lu ,, Dunakeszi-Alag

6101 6 15 Szolnok, Cégié«
1407 6 Berlin, Zsolna

146 6 35 Palota-Uj pest
217 05 tv. 8Z8Z. Párkány-Nána

(Bukarest,
709 ~ 15 szv. Verciorova,

* Báziás
4107 35 Dorog

147 35 Palota-Újpest
117 45 Páris, Bécs

6011 50 Lajoeiniztie
149 8 00 Dunakeszi-Alag

1312 10 Natry-Maros
713 8 25 ti

I Kis-Kun- 
\ Félegyháza

4101 8 3a Esztergom
123 8 45 Párkánv-NAm
151 9 10 Dunakeszi-Alak

1403 9 40 gyv. í Berlin, Zsolna.
\ Pozsony

153 10 20 szv. Palota-Újpest
715 10 Szeged
119(11105 „ Érsekújvár

Délután
155 12(55 szv. Palota-Újpest

1333 1 15 Nagv-Maros
1 Bukarest,

703 1 2a gyv. 1 Verciorova,
l Báziás

103 1 50 Páris, Bécs
157 2 10 Dunakeszi -Alig
159 3

3
00 Palota-Újpest

6001 15 Lajosmizse
127 3 Nagy-Maros

169' 4 Palota-Újpest
610? 4 15 Szolnok, Cégié.
410; 4 ..0 Esztergom

161 hí Palota-Üjpest
135« 4a Xagy-ifaroB
115 Bécs, Berlin
163 jv Palota-Újpest
105 Oo gyv. Bécs
711 10 remesT., Báziá
707 7 46 gyv. 1 Orsóra BáziAe

1 Temesvár
41093 8 10 Piliscsaba

* ,, Palota-Újpest
1373 s 7.0 Vác
125 8 4o „ Párkány-Nána
107 UÖ gyv. Becs

4105 9 la Esztergom
1405 9 45 gyv. Berlin, Zsolna
719 9 07» Szóin., Cegléd

411F 10 Ua Pilis-Csaba
167 10 la Palota-Újpest
129 10 30 Nagy-Maros

139' 1043 V&cz
OOP 10 55 keleti

exprv.
t Konstantin 
(Belgrád
(London,

101 11 00 kel. őst. 
exprv.

1 Ostende,
\ Pária,
(Bécs

6013 11 10 Lajosmizse
l-Jl 11 30 szv. Érsekújvár

1713 11 40 „ Palota-Újpest
) Érkezik minden hétfőn és

CSÜtörL. — 2> jun. 1-től köz).
.- és ünnepn. má . 15-től

bez. szept. 11-ig közi. — 4i Vas -
és ünnepn. máj. 15-től bez. szept.
25-ig közlekedik — 5> Vas.- és
ünnepnap, közi. — 6) Vasár- és
ünnepn. máj 15-től közi.__7)
Érke.ik minden kedd, csütört.
és szombaton.

A vonatok indulása és érkezése Budapest-Józsefváros.
Indulás Érkezés

825« 6 00 szv. Pécol
8264 7J0O

szv. Péoel

A vonatok indulása és érkezése Buda-Császárfiirdö kitérő.
Indulás _______________________ Érkezés_______________

4C<2 ", 1 l rw-V. U>ztc rgomba d. e. 41KI7 szv. Dorogról d. c.
40iuS| S ál] „ Pi.iscsaba 4um S115 Esztergomból ,,
406CjU|3-«| „ 1 >0 rogra d. u. 4UUS 413 Piiiscsabáról d. u.
4U ál 1 56 Í'ilis-Csabára 4tK 9 8 19 Esztergomból ,,
4004 2i^ - iüazterurnmha 4fM 5 9 22 Esztergomból ,,
4Ö6C|' 1,4011 10115 PtliN-C eabáról ..
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FÜGGETLEN ÚJSÁG (27. szám.) 1904. július hó 3.

Gőz-utihengereket
és

A

a legtökéletesebb szerkezettel, a legjutányo- 

sabb arak mellett szállítanak

John Fowler & Co.
Budapest-Kelenföld

a vasútállomással szemben.

Telefon 42—50. Telefon 42—50.

— 1903. évi forgalom 26,000 zsák. —

Felhívjuk
a t. ez. gazdaközönség

fljjyelmét

a budapesti

melyek első sorozata f. évi Julius liá O., 7. 
és 8-án tartatik meg.

Az aukeziókra felküldött és .Gyapjuárverés. vállalat Buda­
it Dunaparti teherpályaudvar* ezimzett gyapjuküldemények 
, M A. V. összes vonalain tetemes dijkedvezmenyhsn, 
valamint Ingyen raktározásban részesülnek, bejelentéseket 

elfogad és mindenntmü felvilágosítással szolgál:
GyHpiuArverés! vAI/hIhí

,HELLES M. s Társa
I Budapest, ¥., Erzsébet-tée 13. sz.

Állandó borvásár Budapesten, e
A borvásáron kitűnő, fajtiszta fehér s 
vörös asztali és peesenye-borok kerül­
nek eladasra bordókban valamint a m. kir. 
pinczemesteri tanfolyam pinezéiben kezelt elis­
mert jó minőségű palaczkborok előnyös árban.

E!fog;id értékesítésre bármely fajú magyar borokat: felvilágosítást nyújt vevőknek és borié,melöknek.

A MAGYAR GAZDÁK VÁSÁRCSARNOK ELLÁTÓ SZÖVETKEZETE
állandó borvására megnyílt.

A Magyar Gazdák Vasár csarnok Ellátó Szövetkezete igazgatósága.
Budapest, IX. kér., Csarnok-tér 5. szám.

ZUPERFOSZFATOT,
szavatoltStassfurti kainitot {oA0/0 ti8zta

káli = 23-24% kénsavas káli tartalommal,---------

Stassfurti kálitrágyasót
szavatolt 40°,o tiszta káli = 74—76% kénsavas káli
t jutalommal,

»-kálit (dohánytrágyázásra)
továbbá mindennemű egyéb--------------------------------

Műtrágyaféléket, azonkívül •

(98—99%) elismert kitűnő minő­
ségben szállít a ---------- ■

„Hungária műtrágya, kénsav- és we«yi-ipar — részvénytársaság-----—
BUDAPEST, V., FÜRDO-UTCZA 8.

’’Pátria* irodalmi- és nyomdai részvényáraA*ág, Budapest, (Köztelek.)


